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Crowds Streamed To The City In Concourses

COLOURFUL SCENES CAPIIVATED OVERSEAS OBSERVERS

VARIETY ENTERTAINMENTS DREW VAST GATHERINGS
RESEARCH CONFERENCE REACHED HEIGHTS OF GLORY ON THE FINAL DAY

The curtain was rung late in the night on Wednesday January 9, 1974 when the Fourth

International Tamll Research Conference was officially concluded.

A long line of illuminated ve-

hicles depicting the p st history of Tamil Culture that started from the historical spot known as ‘San-

gili Thoppu’ formed a picturesque pro ession along

the important highways ana re ched the

esplanade late in the night: The people of the Peninsula throvged the streets of the Noxth-

ern City and occupied every inch of space and points of vantage.

Though torrential

rain

greeted the entry of the procession into the Esplanade. the several ten thousands braved the

showers and witnessed the movinz drama of historical details

unpredecentedly impressive, instructive and interesting.

Professor Vithiananthan’s Presidential Address

It is indeed & greas pri-
vilege to weloome such an
international gathering of
scholars at this confer-
8ci  Lanks, “The
Pearl Island” Milton’s
“Tndia’a utmost isle, Ta-

_probane;’ is the home land

of over thres millions

. of Tamil speaking people
-4 Languege is always a

ihirror of a people’s go-
pioe. The Tamil lawgn-
age has been dpoken io
Ceylon for ovar two
A4bousand yeare- From
‘the Chola cooquest on-
wsrds Tamil became w
language of officisl re-
pords end ip thabt respaot
it reteioed the posit on
unti] the establishment af
Eurcpean colonial rne
ever the whola isiand,

I hava in my Tamil
speech referred ab leogth
«%0 the reasons for the
holdiag of thw gonf-r
ange 1n Sri Lanka Though
the Tamila ara epread out
in maoy gountr.es
thronghout the world—in
India. Bri Lankas, Malay
sia, BSivgapore, DBurns
Indonesia, Vietnam, Fiji,
Upion of Sonth Africa,
Rhodesia, Maopritius, Mar
tiniqgue and other coun-

- tries, yet it is only in In-

|

dis and 8ri Laoka
that they hsve pre
servad their iingaistio and
sultural ideatity. In fact
Ceylop ie the only coun-
try where Tamil is the me-

divm of instraotion even

- ab the University level
| The Ceylon Temile have

alse prodaced a literature
of great worth. When the
Arva Chakravartia came
to power in N rth Cuyloa
in the 13th centary an
anademy called *The Ta-
mil Sangam® was esta-
bliahed apd research in
various fielde—literature,
languags, medicine,soienoe
eta. Were carried ont and
publiedad.

Daring the 19th & 20th
centnriga the echnlurship
of the Ceylon Tamila was
held in bigh esteam and
won fame end recognition
in South Indis. Tae Ta-
mils of CQCeylon were
pioneers in the field of
robolarly edivions of litera
ry and grammatical works
and ware a model for sub
sequent editors, TheCeyloo
Tamtls a'soc  earnsd a
name for ressarohes in the
hietory and gu torg of the
Pami's, Swami Vipolan-
anda  immortalisad his
opame in [ndis and coniside
by the disgovery of tha
greatness of the aocient

vels, literaoy
g'sm apd poetry.
the University of Sri Lan
ks gcholars have prodoeed
reg'arch of oagtstanding
merit Their performance
af ioternational Seminars
have brought eradit to Sri
Lanke

It is with this back-
ground that the 4th Inter-
national Seminar of Tamil
Regearch is being held in

Jaifna 1t is but fitting|

that Jaffoa whioh has
wads sigoificant contri-
baotion to Tamil Stadies
in various spheres for oo
meany centaries should be
the venue of this gonfer-
ence, It ia indead a great
hooour for Jaffna as this
ig the first time that a
oonference seminar of this
pature in Tamil ia being
held in Sri Lanka.

The International Asss-
ciation of Tamil Regearch
was formed on Japusry T,
1964 in New Delhi at the
XXVIsth ntermational

Famil musio and musical |Coogress of Orientalists

inskruments
wils  Credit shouid be

given to Ceylon for her|

oontribution in the field of
lexicograpby and scieuce
by modern sciences apd
in the field of lexiog-
geaphy.

Even duoring the laat
twenty years works of
great merit have been
ublished by the Ceylon
Tamils in the fields

of ehort estories, no=

of the Ts-

a8 & funil Assccistion of
gcholars from all over the
world who were doing the
research in the field of
Tamil e od Dravidian
studies. The scope of this
Agaogistion 1noluded the
promotion of studies of
the Tamil Language,
Literature, History, Relis
gion, Philosophy and
other aspesta of polture
within the larger context
of Dravidian and South
and Bouth Easst Asis sfn

oriti-o
XAt} f this Assooiation was the

dies. One of the projects
firat Conference Seminar
of Tamil stodies in Ma-
laysia in 1968. The ge-
cond conference was held
in Madras 1968 and the
third in 1970 The As:0=
ciation wifl be somplet-
ing its tenth year on the
7th of January 1974.

It may, st thia jone-
ture, be pertinent to ss-
ers8  the gontribution
mede by the association
to Tamil stadiea withip
the last 10 years of its

To sum up the story, it was

of Jearned men that re-
ssarch in Tamilology counld
be done only by &boss
whoge mother tongue ie
Tamil. This view waa thro-
wn overboard, when with
the establishment of this
organisation various spho-
lars from meny parts of
tbe world embarked on va-
rious projects of resesrch
even thoagh their mother
tongne was Dot Tamil.
The oconferemoe seminars
organised by the Assopia-
fion eerved as a foram for
thos® sgholars to present
their researoh findings.
More and more scholars
get intcreated in Tami] re-
rearch.

existencs. Fora leng time|
it was the conridered view!

Thie Assgeistion

gave
{Ovwer to page 6,

Father of Progressive Movement

Sir P. Arunachalam

The 9th of Jannary ze-
minde us all of the grest
patriot Bir Arupachalam
and hiz invaloable ser-
vioes to his people.

His contribution to the
geaeral progress as a Civil
Servant and a Judicial
Officer is only one chapter
of bis multifarious acti
vities,

Ags & scholar his works
keep on representing read-
ers in the intellectnal and
spiritual level. He lives
10 the memory of all who

are interesied in Univers
sity Education s he wes

rightly cajled the Father
of the University Movee
mevt. He orgapised the
University Movement As-
sociation in 1906,

_ The Reform Movement
io this country owes much
of its success to the initi-
atives taken by Sir
Argnachajam, He was
founder President of ths
Ceylon National Congress,
He was also the fonnder
President of the Social
Bervice League:

His fiterary ocontriba-
tiona are of a vary lofey
order. 1
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THAI PONGAL THOUGHTS

Tradition has it that with the Maksra
Sangranthi, hope for happier happenings spriogs in
the minde of the people. There is, however, =
proviso. Sun’s entry into Capricornus does not by
iteslf make the magic change from misgivings to
merry thovghts. Prayer on the part of msn iz 8
pre-requisite fOr more prospernus time to dawo
for it is accepted tenet that nothing moves baut
by the Grace of God. Hence the effort of evary
individual for rehabilitating himself or herself hss
to be made by means of industry sccompanied by
incessant prayer to Parameshwara,

Astrological prediotions, astronomica]l ealcula-
tions snd traditional beliefs are all dependent on
the undeniable fact that Divine Will shall prevail.
Hence the teschings of the spiritual lealere that
the Blessings of the Almighty have to be sought
for. We differ from the poet’s musings that “more
things are wrought by prayer than this world dreams
of"” and reaffirm his belief in worship by stating
that “all things are wrought by prayer.”

‘The seasonal change with Sun om its Northerly
transit heralds the pericd of good harvests. The
oapacity to reap the produce in full iz with
buman beings who must endesvoor to make the
hay of prosperity while the sun shines.

Let us daily pray for the emlightenment of
our minds so that we may be able to discern the
trath and davelop our activities in the direction
of divine guidance. Let our prayer to Siva Suriya
continue all the year round for illomination of
our intellect as the prosperity we seek for depends
on the cleasrness of our vision. Let us steer clear
of all deceptions with the torch of prayer and
seek purity of thonghts.

THAT TERRIBLE THURSDAY

The Tenth of January, |974 will be haunting
the minds of ths people all along ss the darkest
night in the history of the Peninsula. The acare
of oholers, the dismal deluges of recorded history,
not evem the horrors of Japanese bombinge during
the last world war, would have s&truck dismay sv
much as when vast feoncourses of unsuspecting
people were suddenly confronted with the impos
gible situation of being blind-folded while seekiog
safety.

The ever inviting Esplanade of the Northern
City always the scene of splendour and delightful
deliberations, begame the spot of a ‘stampede’ that
ended in s disaster with nine lives lost for no act
of their commission pr omission, The sudden
fright and scattering of s number of persons
caopnot be called a ‘stampeds’ in its strict sense,

The unprecedentedly huge gathering had ne
cause to oreate a ‘stampede’ themselves.
was no sudden showers accompanied by thander,
lightening or eyolonio outbursi; nor was there any
gutting of buildings by fire. This ‘stampede’ must
be explained by those who put forward this sug-
gestion. The Police Authorities stand obliged to
place before ths public a full and trae report of
the tragio hsppeninges on that terrible Thureday.

The public demand enguiry.
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Professor Vithiananthan's Presidential Address

( From psage 6)

t.he_ initiative for meamy
foreign Universities t©
teach Tamil a8 a sabjeot.
Today Projesscts of these
Universities are nndo:-
taking researches in Tamil.
Fhe western Universities
which  wers hitherte
interssted only in Sanskrit
and Indo Aryan stodies,
today are carrying on
research in the lmnguage,
literature, history and cul-
ture of the Tamils, Fore-
igners who studied Tami!
for migejonary, mercantile
and political purposes sre
today etndyiog Tamil due
t0 the interpst they have
developed in the language,
Some foreign schotars
bave Tamil names for therp
ehildrens Some of them
even wanted it to b jps-
oribed on their tombs
that they were studenta of
Pamil. Such  scholars
with their Jove for Tamil
do deserve an opportunity
to participate in  this
international Tamil gon-
ference,

While assossing  the
great gontributions of this:
Associsiion, we arp remin.
ded of its funnder ony
Rev. Father X. 8. Tani-
oayagam Even though he
haz given up wordly desie-
e¥ be has not given up his
love for Tamil. He iz an
Ambsssador Tamil
throughont the whole
world scquainting  the
people of the world with
Tamil culturs and its

of

antiquity. He edited the
Quarterly Jouraal in Eng
lish eslled the Tamil
Oulture which carrisd his
megsages the world overs
Abevesll, ha bhas brooght
together Tamil scholars
from wariona couptrae in
Eorope, Africs, Aasis,
America and Anastralis to
meet fogether with the
one common object of re-
geareh in Tamilolegy esta-
Llishiug this lnternational
Aggopiation of Tamil Re-

We regret that
owing to unavoida-
ble circumstances
and intervening ho~
lidays this edition
could not bereleased
tll now.

MANAGER,

search  Henee Lhiz Aaso-
ciation isthe child ks har
brounght forth, norsed and
loved darirg the lass leo
years.

Teday wa oelebrata its
10:h Apniverssry in ths
company of scholars who
have gathered in thia hall.
Yon know how difficult
6 is to bripg op children.
This child had to face
sevaral hurdles st this
tenth year. The Father
was naccnsed of having
abandoned thiz chiid io
timp of distresa, Buot be

THURSDAY

1974 on the last day

Hall, nine lives ware
gerings injuriea ([omr

Women who wara au
ging lost their j welle

The Veerasingim Ha

The M.P. for Jafina
made an indgpendent

collect data for a re

Cycles apnd other wahiales

e P S S L s T L S

TRAGEDY

at the Esplanade

In the twilight of the Taenth of Jiauary

of IATR Programme

in the front space adjoiniog the Veeraingam

lost. Bavgral received
policem®a also) Cars,
were damnaged.
bj2ot to sericus haras-
ty ioo'nding wrist ets.

Seven deaths were pronouncei by the Coraner
‘to be duog to eleotric shook.

Il, was badly damaged,

window panes were smashed and glass picoes
wers found strewn all over the place.

M, C, X, Martyn haa
repors to ths P. M

The D I J. also haa submited hia repors. An
upnofioial body beaded by Mr 8 Thambi.
tharai, Ratired Juilge,

is making inquiries to
port.

AT A B LSS TN T U IS SR

demand; it iz not the r

political party.

picture of the tragic eventas.

This is a national
equest of any panticalar

i The Eremier must not lnse even
. That a gingle misute in taking the proper ocourse
m: correot action, namely, independent publie enguiry.

of

in kesping with Tamil
sulture never pan bot®ay
the child. Henes he
worked hard with na te
koep the ohild alive. By
eoming forward to open
this Conference he has
mads I8 olear te the werld
that iz goel in lifg is te
rarturg this ohild of his.
We are desply indebted
to kim. This Conference
in mot 3 Tamil Festival; i%
is & conferenge. Waare
deaply grateful to ths
delegates who kave come
all the wey from ecuntries
like Iwdis, Malaysia,
Ewgland, Iialy Sweden,
Bwitzerland, Amorios,
Caesda, Huopgary aud
Austrslia overcoming sall
the impadiments that be-
sot them, 0 wmeake th's
Conferemoe 8 traly inter-
nat onal gone.

Wea bumbly receive the
Sinhala and Muslim scho.
lars whesg prescnes here
shows that thie Cenferemoe
is not in the lesst eome
muoally metivated, but a
sruly natisnsl one as
weall,

We also pey our tribute
ko all our friends whe
have ooma fzom DBatii-
cales, Trizscomsles, the
Hill counsry, Vavuniya,
Mannar, Colombo, Mullaf.
tiva and other areaz. Wp
alzo rxprass eur gratitnde
to all the people who
heiped to make this Con-
fercooe & reality.

thg history of Sri Lanka
that a Cooiesrence on =
language on ao interna--
tiooa] scals is Belng held.
Even balora the gom-
mencemant af §he soofers
epce the Assocismien Ras
achieved world wide pob-
ligity, The world is now
watcl ing with keep inter-
est the snccess of this
Conference We nead your
co-operation to achieve
this smcoess.
God ereated ms truly
To praise kim jn Tamil
- HOIYv

— T

Reviewed News’
Week-end Work off

The fast moviog world
bes suddenly come fass
to face with adveras cir-
onmstanoss that are coms-
pelling the speeded mova«
ment to take a sorprisiag
tarn. The sudden jomp of
the price of petro! and
other oil intc space bas
now unbinged the working
arrangsments of everyone,

been for soms time dlzcus-
red a% & means to =olve
many a problemn. W.th the
shortage of petrol and
consequent rise in price

staring straight in the,
face of the economio,
aphere, the decision to

limit working hours to size
{has besp snnonpead.

Thig is the firat time in -

The five day werk has-

»
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The Laws Applicable To Some

Tamil-Speaking Communities
| In Sri Lanka

PROFESSOR T. NADARAJA M, A, Ph, D. ( Csntah )

(eylon wes once des-
cribed by & Judge of her
Suprems Court as & “poly
genous country with divers
systems of law” 1. In mak-
ing this remark he had ip
mind the bodies of law
that apply to different
sections of the populatien
of tshe Island. Certain
Communities — e g, the
Kandygan Sinhalese, the
Jaffna Tamila and the
Mnslime are governsd in

‘ pertain mattere by bodies
. of “special laws,” while
th+ residuary ‘genersl law’
or 80 calied “common law’
of the lsnd (whioh is for
the moat part & eompound
of Roman — Dateh and
Foglish Lew)governs thess
wommunities in other mat-
\ters and governs the reet
4f the population in sl
matters. In the following
brief cketoh of the special
‘laws spplicable to some
Tamil-speaking communi
ties we may begin with the
Dutsh era, sinos it was the
Dutoh oecapation of the
Maritime Previnces of the
lsland which determined
the distinctive character of
her legal system.

The policy of the Dutch
"waa to apply the customs
.. of the Asianinhabitants 1f
thosp were rassonsble and

L and sufficiently clear to
rerit regogmition, but
\%t,herwiaa to apply the
teh law to both Earo-
bos and Asiaps. The
Jarliest compilation of na
tive oustoms was the Tesa-

l valami Code of tha district
| of Jaffnapatnam. As early
oF 1661 a Dutch officias
had remarked o2 the obsti-
nate sttachment of the
Tamils of Jaffna to their
old customs aund habits,

| In August 1706 Goversor
C. J. Simons directed U,
Isaak:z, Disava of Jatfna.
pstnem, who had acquired
an 1ntimate knowleuge ol
these customs by loog resi-

| deuee 1n tha distriot, to
prepare a compilstiou of
toe customary law; aed
this with some moalfica
tione wes enacted o June
1#07. The main subject
'witu which the code deaiv
were suceession to Proper-
'ty, adoption, Possession of
| Liaad, biaves, Morrgage of
\Land, Pawm of Jewels,
Doanation, Sale of Land or
‘Qattle, Hire or Losn of
Cattle and Loan of Money,

Apart from the Tesa-
vatamai of Jafinapatnam,
gome of the customs of
she Tamil-speaking inhabi-
tants of the district of
Pustalam were also given
legal recognition under
the Duteh regime. The

majority of these inhabi-
tanta wers Muslims asnd
seople of tha MuakEkuvar
caste formed a distinet
|element in the loeal popa-
lation. In 1768 Govermor
[. W. Falck ordered that
pivil cases shounld bs de
oidsd aocording to the
sustoms of the district,
and a collection of these
was mad> in 1767 on the
basia of information sup
pliad by tha chisfs of the
dfukkuvars and the Mues.
lims of the district.

A third compilation of
Iaw related to the law of
the Mpalims, who were fo
be found scattered i all
distriota of the Dutch
setblements Although the
Maslima werg (and are)
oftan referrad to  as
“Moors™, the origins]
Moorish or Arab element
in their &' hnic compositicn
bsd beep diluted long be-
forr the Dutoh era by
intermarriags with con-
verts to Islam in Sri
Lanks and India; and
Pamil hsd become the
home lsnguags eof the
great majority of the Mus-
iyms of Sri Lanka. In
1770 Governor Falek ob-
tatped from the eastern
hesuquarters of the Duteh
Kast Indis Compsny ia
Batavia a code, relating
to the Muslim Lew of
inheritance and marriage,
which wae 1n force there;
and thias tranzlated into
Tamil, becama law in Sn
Lanka.

After the British eon
qn=st of ths Maritime Pro
vinces the special laws
which had been applied in
vaying dsgrees to parti-
colar commuaities, as well
88 tha residuary gcueral
law — the RBomsan « Datoh
Law of Holland as modi
(ied by legislation enacted
in Batavia and Sri Laoks.
which had spplied where
the special laws were not
applic ble, coatinued to
bave legs] foreg. ln 1808
the Tesavaiamai Code was
apecislly given legsl recog-
oition; & Uode of M slim
Lsw (which 18 in substance
» translation of Governor
Fulck's Code of 17:0) wes
promulgated; and Gover-
nor Maitlacnd also directed
Puisne Justice Alexaonder
Johnston to make a col.
lection of the warions
‘locai and cuatomary laws’
which he found im the
course of & judicial eircuit
round the Isiand,

Ia 1807 Johnston esub-
mitted statements of the
lawa of the Muslims, of
what he calls the ‘Malabar’

I — _

(i. &+, Tamil) Provinses of
Pattalam, Jaffoa, Triaco-
males and Batticaloa and
of the “Chitties™ (i. e,
Chetties) of Colombo;
while he reported that he
sould find *“few or mo cus-
tomary laws peculiar to
the Cyugaless” (i. e., Sin-
helese) in the “Cyngalese
Provinces of (lelwembo,
Gelle and Matura’ 3, the
Roman.Dutsh Lew having
thers superseded the SBin-
halese Law which had onee
prevailed in those Provin-
¢es a8 well ag in the Kand-
yan Provinces, It may be
added that the Simhalese
Law sorvived the impost-
tion on British rule in the
KendyenProvineesin 1815
and thiz po-called Kandyan
Law (which could more
eppropriately be termed
the Anglo-Kandyan Law)
still governs the Kandyan
Sinhalese in respect of
certain matters

Johnston, who was later
kmighted and mede Chisf
Justioe, was keenly inter:
ested in the histery, anti-

quities and oustoms of the

| Asian inhabitants; indeed

he has rightly been des-
eribed ez “the foumder of
literary and scient'fic re=
search in British Ceylon”
3. Jo the sourse of subse~
quent judfesl ciremts he
added to hiz colleations of
the various customary Jaws
and prepared revised draf-
ts of the Tesavalamai and
Muslim Codes: these coll-
ections (including the laws
of the Kandyan Siahaless,
Chetties, Paravars and
Mukkavars) and  drafts
are avalable in the
Alexander Johnstom Payrrs
on “Ceylom Native Laws
aad Customa” 1n the Colo-
ol Offics sectien of
Papers in the Pablic Re~
curd Office in London.
Johnston also urged the
need for concize statotorv
atatements of the laws
applicable to the wvarions
cummunities, but his pleas
for these wers unsucoess=
ful.

The Code of Mauslim
Law of 1806 has been
described as “a very
rough codifiostisn of cer:
taim portions of a very
great body ef juriepru-
demce’’ 4 — pamely, the
general Muslim Law_ de-
rived from the Quran and
the other traditional sonr-
oes, which is the funda-
mental common law of the
Muslim worid, Where the
Code (a8 intarpreted with
the aid of the standard
textbooke on the general

Moslim Law) contained no i6 is oot sa spplied Vo’

provision with regard to
peme matter and there was
ne evidemee of aay specisl
custom relating to the
matter, the residaary
genoral law of the land
wae applied. Although the
Code was defective in
many respeote it remained
in forse for nesrly a cen-
tury snd & gquartar. It
weas ultimately repealed
and replased by the Mus
Hm Marriage and Divorce
Registration Ordinance
No. 27 of 1929 and by the
Muslim Intestate Succes
sion asd Wakfs Ordinance
No. 10 of 1931,

The Tesavalamai Code
of 1707 has besn described
a8 an “ill-arranged and il
expressed mass of law and
oustoms”5 Parts of the
Cede became obeolete, and
sthers woere repsaled and
in some cages supsrseded
by statutes like the Jafma
Matrimonial Righta and
Inberitance Ordinanes No.
1 of 191! snd the Tesa-
valamai Preemptien Ordi-
nacee No. 89 of 1947. Io
the early yeara of British
‘tnle the provisions of the
Code were elucidated and
sapplemented by reference
te the Hindu Law and
by the evidence of per-
seng who had apecial
knowledge of the costoms
of the pesple. Bat Iater
this tendency to resort te
experta was disconraged
by the courts; apd the re-
sidmary general law of the
lamd was applied in the
absence in the Tesavaia-
maiof any express mo
vision or of any prevision
from whieh a pringiple
conld be deduced to de-
cide some guestion.

Apart from the Tesava
lamai, Do other body of
Tamil costomary law was
codified, By %hs middle
of the nimeteenth oentury
the residoary gonersl law
had graduoslly superseded
the gpetemary lawa of
communities snch as the
Chesties, the Peravars
snd the Muokkovars of the
porth-western and the
sontb-pastern parts eof the
Island. Bat the speocial
rules of intestate sunecces-
pion that governed the
Mukkovars of Battionloa
comtinned o be legally
recognised uatil they were
impliedly repsaled by the

Matrimonial Rights aond
Ianheritance Ordinance
No. 15 of 1876.

The last body of law
that requires mentiom in
this article i the Hinduo
Law, On tle bssis of the
traditional Hindu texts
the Anglo-Indian jodges
had evolved a body of
law whinhk was applied
a8 a pertonal law (like the
Muslim Lisw in the caee of
Mushme) to Hindus in
Iodia a8 well a8 in save-
ral Asian and African

‘eouptries; buat, curiously

PUBLIC AUCTION

——

The anredesmad articles
which were pawned with
Mrs, N. Bivapiragasam of
Vadalippathy, Thumpalsi,
Point Pedro between I1st
January 1969 and 31at De-
aember 1971, will bs sold
by Puoblic Awvection on
Satorday. the 23rd day of
Febrnary 1974 st 0 A. M.
at tha above address by
me,

Sed.
K. Muthukumaru Aiyar

Public Anctionger
& Valoer

Yanthival
Point Pedro
135 24

Ceylonese Hindus. Thus
while the Hindo Law is
stil relavant im this conn-
iry whers questions relat-
ing to the rights of noo-
(Csyionere Hindus gome
before onur courts, that
taw, after it cessed 1o be
applied to soj plement the
Teasvalamei, applies to
Oeylonese Hindas only to
ihe extent to which it bas
been recognised by legis-
lation or by ocostoms in
this country. In practice
this means that the appli-
cation of Hindu Law 1s
resiricted to the sphere o1
Hindg religisus and cha-
vitable epdowments and
trusta,

In the above sketch of
the bodiesof ‘specisl laws’
applied to some Tamil-
apeeaking commaunities in
sri Lanka by the legisia-
ture and thz cooris we
bave not copsidered the
sonrces from which fhe
ra'es of these bodies of
law are deriyed nor have
we ingoired to what extent,
if any, these roles ara dis-
tinctively Tamil or (to par-
row the inquiry fursher)
Dravidian in character,
I'he legislatore and the
court have pot so far been
concersed with anch ques-
tions, bowever interesting
they may be to historians,
pbilologiste, ethnplogists,
soeiclogiste and politicians.
It bas been said that ‘“the
reconstruction of the......
Arvan and Dravidiso
‘layers’ of Sinhalase civi-
ligation must remsin a vain
hope"” and some may be
inolined to express similar
views with regard to Tamil
culture. However that may
be, avaluation of the large
mess of comparative mates
rial on the customary and
the religions laws of vari-
oas parts of Bri Lanka,
Indis snd Indian Asia is
a formidable task, requir-
ing the services of specia-
lists in maoy disoiplines
besides law. In this field
fundamental research bas
soarcely begana

(. 4, T. R —Faper)
A e e
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SOME LANDMARES IN THE HISTORY OF

TAMIL LITERATURE IN CEYLON

8; AMBIKAIPAKAN B, A,

Elam, the name by
which Ceylon bas been
s sobstancial and note-
worthey contribution to
the development of Tamil
Literature. In the auntho-
logy of Sapgsm Literature
called Httntokai, we find
& Dumbse of poems by
Ilattu Patan Thevanar.
Some scholars are of opinis
on that the Sangam poet
Idaikkadar also bailed
from Ceylou 83 there s s
village by the uame of
Idasikkadu in Jafina.

From the Sapgam period
up t0 the time of Arya-
cakaravaratis there 18 a
gap in the history of Tamil
Literature in Ceylon.
Even Suring thie period
there is evidence to the
faot thet 'famila ocpupied
varions parts in the Island
from Point Pedro to Don-
dra Head,and from Putta
lam o Trincomales From
the time of Elsra 1znd
Century B. C ) np fo the
1ast king Sankili who died
at the hands of the Porfu-
gnese in 1621, Tamil kings
have raled over Ceylon, af
times over the whole of
(eylon and st other times
over varions parts of the
Island. Saint Sambandar
whe lived in the Tth Cen-
tory has suog hymne io
praise of Koneswaramw and
Thiroketheeswaram & n d
Sundarar who belovged to
the 8-th Century bhas &
hymn in praise of Tirake-
theeswsram.

Age of Aryacakaravartis

From the time of Arya:
cakaravartizs who establis
ghed the Jeifna Kingdom
in the thirteenth ecentury,
there is & coppeocted hies
tory of Famil Literature
in Ceylon, Ariyacakara-
vartis were great patrons
of learving snd many out
standing works  were
produced  during  this
period. The Aryecakara-
vartis founded s Tamil
Sangawm and library by the
pame of Sarsswathy Mahal
Beksrajagekaram, a book
on medicine and Sekaraja-
sekars Malai, a work on
astrology were produced
during this pericd. It
was duriog this time that
Arasakesari, & prince bes
longing to the royal fa-
mily, transiated Ksli-
'dasa’s Raguvamsa into
Tamil verse. This fraps-

lation has been asclaimed

aga literary work of &
bigh order.

Duripg this  period
Trincomnlee algo Was &
centre of literary activity.
Panditharasar, aotbor of
Dakshina Kailasa Pura-
anm, Kaviragsry, anthor of

——— L

Kearasai Polavar who
wrote the Karasai Pura-
pam were all from Trin-
comales.

Period of Arrested
Growth

The conquest of Cey-
lon by the Portuguese in
the 16th century and by
the Datch in the I7th
arrested the growth of
Tami] Literature io Cey-
lone. Even then some
works ot great merit were
produced durinz this
period. Gnapspragasar
who bailed from Tinneveli
Jafioa and who was an
snoestor of the greaf
Arumuga Navalar, west
into volunbary exile to
Indis to esgape persecae

tion at the hauds of the the history of the Tamile a
Portuguese, He became;of Ceylon that has sur-

sn erudito Bobolar in
Tamil and Bspskrit and
joined the Tiruvanuamala)
Athe®nam. From there
he wrote omne of the six
commentariea rn Siva-
aopnana Siddhiar,

Dariog the latter paré
of the 18th century, there
was & galaxy of Tamil
poets like Sinpathamhby
Pualsvar, Vsratha Pandi
thar anrd Msilvagana Puls-
var, Of theee Sinnathamby
Pulavar had greast poefio
talents and prodoced =&
pomber of literary works
sueh ng Marsisai Anthath
Kalvalsi Anthathi, Karavi
Velan Kovai and Parala
Palla. Mailvagana Pala
var wrote the Yalpspa Vaj
pava Malai, the only im

portant work desling with

vived the revages of fime.
Dauring this period Kulan
kai Tambiren ocame
Ceyion and tapght Tami!
to a nomb'r of stotepts
iwho blossomed ivtn gres
:schelars daring the 1 Xt
centorye He had ™apv
frenids smong the Dutch
administratora and at their
requeat wrote the Jusephu
Purspnam. H isanid to
have writ‘en 8 commr nt-
sty on Nannul There
was also a great patron
of Tami learning called
Coeghi Ganesh Iver who
waag employed uonder the
Dutebh Guverome
He gifted a paddy
field to Sinnathamby
Pulavar in seorgoition of
bia great literary ialentg-
‘A this time there were

to

nnmber of Ohristian
Tamil Scholers and the
greatest of them wags Philip
De Melbo This is what
Sim'n Casie Chitty says ;
abnt bim in his Tamil
Plutsyreh. “*The pame of
Philip De M-lho, tte first
native whn wss sdmitted
to the « fliea of the Minis=
ter of 1he Uuteh Reformed
Churoh  in Ceylon aod
who ogenpied a premi-eot
place in the iterary world,
st nfe forepnoat among
ith. divines and lingoists.
whether of Furopean or
Cey'onese  brth, who
flourished in the Islang
during the eighteenth
gentory. As san oriental
post also. he rspks high .
and hiz guslifications sz a
1 blica! trenslator was uo-
gurpassed.”

( To be cont'nued )

Thoughts About The Treasured ;rfeéfise .Thifunllanthira;n

{ Centinued from last issue )

We have not come across
apy researchmsm  who
bad dared similarly to
condemn the 300 and odd
concluding hymns Smé
sao& say of the 300
odd cantos (uBsmser) of
Sambandsr Devaram in
which the Diving Child
refers to himaelf inthe 2rd
person. Sundarar often
apeaka of himsslf similarly
Uyavanda Davar does
gimilarly in coneluding
the Tiru Uutiyar, the first
of the 14 Siddhanta Shas-
tras, and so on, and g0
forth

We ars pot therfore
prepared to accept the
firat explenation in the
abaguoe of moro conclusive
evidence as tc the inad-
missibility of the so called
spurious  interpolations
There is Bo harm in
acgepting the soond soln-
tion, but the third wonld
appesr to be the best. The
gongs of praise referred to
in the last line of wverse
Na, 3048 may be taken 0z
referting to she three kinds
of landatory zongs (nwse
wrpss) with which
great writers adorn their
books, Enown 88 invopati-
an or worship evenr Sa@)or
swen sk ), indication of
ghe subject matter of the
book (aten g FfSCS#0 or
Wurgefiee Lysor Ssa) snd
bestowal of wall-wizhes or
blessings (arpss or
&%), Studente of the
Vedanta Sotras will note
that Sri Kantar for ins.
tance prefixes his pgrest
Bhaghlyam with all theae
three forms of praise
The invooation o Piilai-

'var apd Verses No, 1 2nd

No 8 047 guoted at the
commencement of this
note may be taken as the
three kinds of wase
arpsse praises  with
which Tiramoolar adornos
the Tirumantiram.

The thirky instraetional
verses mentioned in the
third lina of verse No
8046 may be identified
with the first section (of
30 verses ensitled Upade-
gam, (u@sesw of the
first ohapter (IpEHS5
Brw) A lesrped soholar
has identified the 3800
mantira verses of the
second line with verses
Nos: 914 to 10€2, 1075
to 1124 and 14556 to 1418
appearing in the fourth
chapter ( srerdssSow )
uoder the heads of Tirn
Ambala Chakkaram, Bai-
ravi Maptram, Nevakkeri
Chakkaram Spauvueés
Fasre aldrelwsSro)
paurssf sasgie) &o These
make up a total of 303
Mantirs versea ( —'be
slight diserepanoy of 303
200=3 msy be passed
over ) and deal with
varions forms of wmystic
cirplee, disgrems, worde
and letters (Fésgmae,
LEBrsasy, (wWEHswsarn,
oésgmaen). It is nob
glear, however, why some
other sets of verses which
are also ¢lassed &z com-
ing under the description
of mystrio circles, &¢, are
la't out ic reckoning the
Mantra  verses. Haw
gver that may be, havirg
no practical experiguce of
the use of the mystic sym-
bols. we have Do other
alterpative but to socoept
the identification of

fhess 303 vereas se form-

ing the group of the 3¢0
Manira verses conbem-
plated in the seoond line.
This leaves us with s
balance of 2,747 wverses
only { — 047 414 352
30 30 3—2747— which
bave to be {rested as now

main treatise of

available to us out of the| Seklar

verses, menficned in the
first line of the aforesaid
penultimateverse & in the
iPtariu Paranpam. And
'the first of these 2,747
verses commences with
Nthe words s pvew Srer
'gunied in the Paranam by
(g pwer sr

3000 ewem oy TESF )

NOTICE
In the District Court of
Point Pedro
No. 13147

Theivanayaki Awmab wi-

dow of Sinnatbamby
Enmarmsamy of Alyai
South

Va. Plaintiff

1 Poothathamby
gaiyah and

Mara-

¢ wife RajsluksnmyDevi
of Tellipeilai

Defendants
To;

It is hereby wnoti‘ied
tbat action no 12'47 bes
heen institoted in the Dis-
trigt Counrt of Point Pedro
under the partition asot
No 1o of 1951 for the

{partition/sale of the land/

|Iands oalled “Po~thamby™
in extent 23 5/8 lms V. C.
Do Veedn 1/4 bat secord-
ing to survey in extent P
Lms V Cand 3,'3/32 K.
and sitost-d at Alva
Maniveernvskatbevan koe
richy in Kaddaiveli Parish
Vsdamsradohy Divieion,
JTafina District, Nortbheéa
Province.

The aofondants in the
aforesa'd agtirn are som-
monfd to aprear in Courd
ng the 23¢d doy of Janu-
ary 1974 at 9 O clock of
the forencon. '

Drawn by
8d. 8. Afachuns
Prector for Plaintiff,

This 11 day of Decembes.
1998,

By order of Coari,
A V. Thuraippah
Secretary
138 11
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Praos 660 % K. 8
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Balve FProkes
Rend Vanmerpemasl, JFaffs

the

ea Fridsy Jann 7y 11, 1874,
Epror-1v-Crrgr RB. N. Sreacipaxassy



	1 (1)
	1 (2)
	1 (3)
	1 (4)

